Kentucky Foreign Language Festival

Latin Literary Recitation:  Level III

Context:  The Horatii were Roman triplets and the Curiatii were triplets of Alba Longa.  When Rome and Alba Longa were vying for power under the reign of King Tullus Hostilius, a fight arranged between the two bands of brothers was to settle the dispute for all.  Two Horatii were killed, and all three Curiatii wounded.  Horatius then killed off each Curiatii single-handedly.  The following occurs when Horatius’ sister realizes that her fiancée, one of the Curiatii, has perished.  

 . . . prīnceps Horātius ībat, trigemina spolia

prae sē gerēns; cui soror virgō, quae dēspōnsa

ūnī ex Cūriātiīs fuerat, obvia ante portam

Capēnam fuit.  Cognitō super umerōs frātris 

palūdāmentō spōnsī, quod ipsa cōnfēcerat,

solvit crīnēs et flēbiliter nōmine spōnsum

mortuum appellat.  Movet ferōcī iuvenī animum

complōrātiō sorōris in victōriā suā tantōque

gaudiō pūblicō.  Strictō itaque gladiō, simul verbīs 

increpāns trānsfīgit puellam.  “Abī hinc cum 

immātūrō amōre ad spōnsum,” inquit,

“oblīta frātrum mortuōrum vīvīque, oblīta

patriae.  Sīc eat quaecumque Rōmāna lūgēbit hostem.”

Livy, Ab Urbe Condita, I, 26

The chief Horatius was going along bearing triple spoils in front of him.  His maiden sister, who had been engaged to one of the Curiatii, was facing him in front of the gate to Capena.  When she has recognized over her brother’s shoulders the cloak of her fiancée which she had made herself, she lets down her hair and tearfully calls her dead fiancée by name.  The lament of his sister moves the spirit of the fierce youth in the midst of his victory and such great public rejoicing.  And so, after he has drawn his sword, at the same time while rebuking the girl with words, he stabs her, and says,  “Depart from here to your fiancée with your untimely love, you, forgetful of your dead brothers and your living brother, forgetful of your fatherland.  In this way let her go, whatever Roman will mourn her enemy.

